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au stockage et à la manipulation des matériaux explosifs,
au titre de la période 1998/2002. page 268  

DROIT AUX ÉTUDES

Circulaire n° 1 du 12 janvier 1998, 

relative au droit aux études au titre de l’année 1998.
page 271  

ÉNERGIE

Arrêté n° 22 du 17 décembre 1997,

autorisant l’ENEL à construire et à exploiter une ligne
électrique dans la commune d’AYAS. page 270  

COLLECTIVITÉS LOCALES

Délibération n° 4470 du 1er décembre 1997,

portant adoption avec modifications de la variante du
PRGC en vigueur dans la commune de LA SALLE relati-
ve au plan de réaménagement de la zone A1 Planaval,
adoptée par la délibération du Conseil communal n° 60
du 26 juillet 1996. page 276  

Délibération n° 4691 du 15 décembre 1997,

portant approbation du plan définitif des actions FOSPI
visées à la loi régionale n° 46 du 26 mai 1993 pour la pério-
de 1997/1999. Liquidation des subventions afférentes aux
projets d’exécution et de la première avance relative aux
actions relevant des collectivités locales. Engagement de
la dépense y afférente.

page 279  

EXPROPRIATIONS

Arrêté n° 10 du 5 janvier 1998,

portant détermination de l’indemnité provisoire pour
l’occupation des terrains nécessaires à la réalisation des
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lavori di allargamento e rettifica della S.R. n. 11 di Ver-
rayes in Comune di CHAMBAVE nel tratto compreso tra
le progr. km. 0+230 – 1+685. pag. 265  

FINANZE 

Deliberazione 30 dicembre 1997, n. 4851.

Prelievo di somma dal fondo di riserva per le spese obbli-
gatorie per l’anno 1997 e modifica della deliberazione di
Giunta n. 2436 del 7 luglio 1997.

pag. 303  

Deliberazione 30 dicembre 1997, n. 4852.

Prelievo di somma dal fondo di riserva di cassa per
l’anno 1997. pag. 304  

FINANZIAMENTI VARI

Legge regionale 20 gennaio 1998, n. 3.

Interventi a favore dello sport. pag. 234

Deliberazione 15 dicembre 1997, n. 4691.

Approvazione del programma definitivo degli interven-
ti FoSPI di cui alla L.R. n. 46/1993, per il triennio
1997/99. Liquidazione dei contributi per la progettazio-
ne esecutiva e del primo anticipo per l’esecuzione degli
interventi da attuarsi dalle amministrazioni locali.
Impegno di spesa. pag. 279  

LINEE ELETTRICHE

Decreto 17 dicembre 1997, n. 22.

Autorizzazione all’ENEL a costruire e ad esercire una
linea elettrica nel Comune di AYAS. pag. 270  

OPERE PUBBLICHE

Decreto 17 dicembre 1997, n. 22.

Autorizzazione all’ENEL a costruire e ad esercire una
linea elettrica nel Comune di AYAS. pag. 270  

PROTEZIONE CIVILE

Arrêté n° 14 du 9 janvier 1998,

portant nomination de sapeurs-pompiers volontaires dans
le Corps valdôtain des sapeurs-pompiers volontaires.

page 266  

Decreto 12 gennaio 1998, n. 17.

Nomina della Commissione tecnica regionale di vigilanza
sui locali destinati alla fabbricazione, deposito e manipo-
lazione di materiali esplodenti, per il quinquennio
1998/2002. pag. 268  

travaux d’élargissement et de rectification du tracé de la
RR n° 11 de Verrayes, entre le PK 0+230 et le PK 1+685,
dans la commune  de CHAMBAVE. page 265  

FINANCES 

Délibération n° 4851 du 30 décembre 1997,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve 1997
pour les dépenses obligatoires et modification de la délibé-
ration du Gouvernement régional n° 2436 du 7 juillet 1997.

page 303  

Délibération n° 4852 du 30 décembre 1997,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve de
caisse de l’année 1997. page 304

FINANCEMENTS DIVERS

Loi régionale n° 3 du 20 janvier 1998,

portant mesures de promotion des sports. page 234

Délibération n° 4691 du 15 décembre 1997,

portant approbation du plan définitif des actions FOSPI
visées à la loi régionale n° 46 du 26 mai 1993 pour la
période 1997/1999. Liquidation des subventions afféren-
tes aux projets d’exécution et de la première avance rela-
tive aux actions relevant des collectivités locales. Engage-
ment de la dépense y afférente. page 279

LIGNES ÉLECTRIQUES

Arrêté n° 22 du 17 décembre 1997,

autorisant l’ENEL à construire et à exploiter une ligne
électrique dans la commune d’AYAS. page 270  

TRAVAUX PUBLICS

Arrêté n° 22 du 17 décembre 1997,

autorisant l’ENEL à construire et à exploiter une ligne
électrique dans la commune d’AYAS. page 270  

PROTECTION CIVILE 

Decreto 9 gennaio 1998, n. 14.

Nomina di vigili del fuoco volontari del Corpo valdostano
dei vigili del fuoco volontari.

pag. 266  

Arrêté n° 17 du 12 janvier 1998,

portant nomination de la commission technique régiona-
le chargée de contrôler les locaux affectés à la fabrication,
au stockage et à la manipulation des matériaux explosifs,
au titre de la période 1998/2002. page 268  
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SPORT E TEMPO LIBERO

Legge regionale 20 gennaio 1998, n. 3.

Interventi a favore dello sport. pag. 234

TERRITORIO 

Avviso di deposito studio di impatto ambientale.
(L.R. n. 6/1991, art. 19). pag. 305  

TRASPORTI

Decreto 5 gennaio 1998, n. 10.

Determinazione dell’indennità provvisoria dovuta per
l’occupazione dei terreni necessari all’esecuzione dei
lavori di allargamento e rettifica della S.R. n. 11 di Ver-
rayes in Comune di CHAMBAVE nel tratto compreso tra
le progr. km. 0+230 – 1+685. pag. 265  

Deliberazione 22 dicembre 1997, n. 4804.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità
ambientale del progetto di completamento e sistemazione
della strada comunale Cly-Rafford in Comune di SAINT-
DENIS, proposto dallo stesso Comune.

pag. 302  

Avviso di deposito studio di impatto ambientale.
(L.R. n. 6/1991, art. 19). pag. 305  

URBANISTICA

Deliberazione 1° dicembre 1997, n. 4470.

Comune di LA SALLE. Approvazione con modificazioni,
del piano di recupero della zona A1 Planaval – adottato in
variante al vigente P.RG.C. con deliberazione n. 60 del 26
luglio 1996.

pag. 276  

ZONA FRANCA

Legge regionale 20 gennaio 1998, n. 4.

Modificazioni alla legge regionale 29 novembre 1996, 
n. 41 (Esercizio delle funzioni amministrative in materia
di impianti di distribuzione automatica di carburanti per
autotrazione). pag. 261  

SPORTS ET LOISIRS

Loi régionale n° 3 du 20 janvier 1998,

portant mesures de promotion des sports. page 234

TERRITOIRE

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement.
(L.R. n° 6/1991, art.19). page 305  

TRANSPORTS

Arrêté n° 10 du 5 janvier 1998,

portant détermination de l’indemnité provisoire pour
l’occupation des terrains nécessaires à la réalisation des
travaux d’élargissement et de rectification du tracé de la
RR n° 11 de Verrayes, entre le PK 0+230 et le PK 1+685,
dans la commune  de CHAMBAVE. page 265  

Délibération n° 4804 du 22 décembre 1997, 

portant appréciation positive conditionnée de la compati-
bilité avec l’environnement du projet d’achèvement et de
réaménagement de la route communale Cly-Rafford dans
la commune de SAINT-DENIS, déposé par ladite com-
mune. page 302  

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement.
(L.R. n° 6/1991, art.19). page 305  

URBANISME

Délibération n° 4470 du 1er décembre 1997,

portant adoption avec modifications de la variante du
PRGC en vigueur dans la commune de LA SALLE relati-
ve au plan de réaménagement de la zone A1 Planaval,
adoptée par la délibération du Conseil communal n° 60
du 26 juillet 1996. page 276  

ZONE FRANCHE

Loi régionale n° 4 du 20 janvier 1998,

modifiant la loi régionale n° 41 du 29 novembre 1996
(Exercice des fonctions administratives en matière de
postes de distribution automatique de carburants pour
véhicules automobiles). page 261  
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